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Совет по правам человека 
Рабочая группа по универсальному 

периодическому обзору 

Тридцать четвертая сессия 

4–15 ноября 2019 года 

  Резюме материалов по Многонациональному 
Государству Боливия, представленных 
заинтересованными сторонами* 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека 

 I. Справочная информация 

1. Настоящий доклад был подготовлен в соответствии с резолюциями 5/1 и 16/21 

Совета по правам человека с учетом периодичности проведения универсального 

периодического обзора. В связи с ограничениями по объему документов он составлен 

в краткой форме в виде резюме материалов, которые были представлены в рамках 

универсального периодического обзора 31 заинтересованной стороной1. В отдельном 

разделе изложена информация, полученная от национального правозащитного 

учреждения, аккредитованного в полном соответствии с Парижскими принципами. 

 II. Информация, представленная национальным 
правозащитным учреждением, аккредитованным 
в полном соответствии с Парижскими принципами 

2. Управление омбудсмена Многонационального Государства Боливия (УОМГБ) 

подчеркнуло, что в 2016 году Боливия объявила «Десятилетие боливийцев 

африканского происхождения» и осуществляет Многосекторальный план действий по 

борьбе с расизмом и всеми формами дискриминации. УОМГБ рекомендовало 

государству криминализовать в качестве уголовных преступлений акты на почве 

ненависти по мотивам сексуальной ориентации и гендерной идентичности и 

гарантировать доступ к достойной работе лицам, принадлежащим к группам 

населения, уязвимым для проявлений расизма и дискриминации2.  

3. УОМГБ отметило, что 69,92% лиц, лишенных свободы, находились в 

заключении в ожидании суда, и это привело к переполненности расчетной 

вместимости мест лишения свободы на 225%. Управление считает, что государству 

следует проводить политику уголовного преследования и определения осужденных 
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лиц в учреждения пенитенциарной системы на основе ориентированного на 

исправление дифференцированного подхода и применять меры пресечения, 

альтернативные содержанию под стражей3.  

4. УОМГБ выразило озабоченность по поводу наблюдающейся тенденции к росту 

продолжительности задержек в отправлении правосудия; по его мнению, государству 

следует на законодательном уровне возобновить работу по реформированию системы 

уголовного правосудия и укрепить Многонациональную службу государственных 

защитников в сельских районах4.  

5. УОМГБ рекомендовало государству увеличить объем бюджетного 

финансирования деятельности Комиссии по установлению истины и продлить срок ее 

мандата5.  

6. УОМГБ отметило, что государство разработало целый ряд мер для 

осуществления Всеобъемлющего закона о борьбе с торговлей людьми и их незаконной 

перевозкой. Тем не менее, Управление считает, что необходимо укрепить органы 

контроля за документами въезжающих в страну и выезжающих из страны лиц, не 

допускать высокую сменяемость кадров сотрудников, занимающихся 

соответствующими вопросами, и разработать меры, направленные на устранение 

причин торговли людьми. Оно также рекомендовало государству ратифицировать 

Протокол против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и воздуху, 

дополняющий Конвенцию Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности6.  

7. УОМГБ подчеркнуло важное значение внедрения Единой системы 

здравоохранения и рекомендовало государству увеличить бюджет сектора 

здравоохранения и улучшить его инфраструктуру, оборудование, обеспеченность 

людскими ресурсами и медикаментами7.  

8. Учитывая высокие показатели подростковой беременности и материнской 

смертности в результате подпольных абортов и рака шейки матки и рака молочной 

железы, УОМГБ считает необходимым, чтобы государство приняло закон о 

сексуальных и репродуктивных правах, который бы гарантировал доступ к 

соответствующим качественным медицинским услугам для женщин8.  

9. УОМГБ рекомендовало государству укреплять и вместе с организациями 

инвалидов контролировать осуществление политики инклюзивного образования в 

многонациональной системе образования и превращать специализированные учебные 

центры в центры образовательных ресурсов и поддержки инвалидов9.  

10. УОМГБ отметило, что, несмотря на осуществление принятого в 2013 году 

Комплексного закона об обеспечении женщинам гарантий на жизнь, свободную от 

насилия, государству по-прежнему необходимо укреплять соответствующие 

учреждения, увеличивая для этого бюджетные ассигнования и обеспечивая их 

специалистами и надлежащим оборудованием10.  

11. УОМГБ отметило, что в 2018 году Многонациональное законодательное 

собрание Боливии приняло решение об увеличении минимального возраста для 

приема детей на работу с 10 до 14 лет; в этом контексте УОМГБ рекомендовало 

государству разработать соответствующий новой нормативно-правовой базе новый 

пятилетний план действий по искоренению наихудших форм детского труда11.  

12. УОМГБ подчеркнуло прогресс, достигнутый в Боливии в практической 

реализации права на проведение свободных, предварительных и информированных 

консультаций, касающихся добычи углеводородов и других полезных ископаемых. 

Тем не менее оно рекомендовало государству внести коррективы в процедуры 

консультаций с целью расширения участия в них коренных народов и улучшения 

доступа к своевременной и достаточной информации о воздействии реализации 

конкретных проектов на окружающую среду12.  

13. УОМГБ отметило меры, принятые в интересах инвалидов, и рекомендовало 

государству внести коррективы в критерии для установления инвалидности, 
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упростить процедуру установления инвалидности и укрепить учреждения, 

ответственные за установление инвалидности13.  

 III. Информация, представленная другими 
заинтересованными сторонами 

 A. Объем международных обязательств и сотрудничество 

с международными правозащитными механизмами и органами14 

14. Ассоциация Центральная Европа – Третий мир (СЕТИМ) отметила ключевую 

роль, которую Многонациональное Государство Боливия сыграло в разработке 

Декларации Организации Объединенных Наций о правах крестьян и других лиц, 

работающих в сельских районах15.  

15. Международная коалиция неправительственных организаций «Международная 

кампания по запрещению ядерного оружия» приветствовала тот факт, что в 

2018 Боливия подписала принятый в рамках Организации Объединенных Наций 

Договор о запрещении ядерного оружия, и настоятельно призвала ее ратифицировать 

указанный договор16.  

16. В 2017 году Межамериканская комиссия по правам человека (МАКПЧ) 

приветствовала ратификацию Боливией Межамериканской конвенции о защите прав 

человека пожилых людей17.  

17. В совместном представлении СП15 содержалась рекомендация Боливии 

укрепить отношения с Управлением Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ)18.  

 B. Национальные рамки защиты прав человека19 

18. В 2018 году Межамериканская комиссия по правам человека отметила, что 

Многонациональное Государство Боливия разработало Многонациональную систему 

последующей деятельности, мониторинга и статистического учета хода выполнения 

адресованных Боливии международных рекомендаций по вопросам прав человека 

(СИПЛЮС Боливия)20. Однако в СП15 было отмечено, что МАКПЧ не располагает 

обновленными данными, и дана рекомендация периодически их обновлять21.  

19. Фонд защиты правозащитников «Фронт лайн» отметил, что в принятый в 

2016 году новый закон о функциях Управления омбудсмена Многонационального 

Государства Боливия (УОМГБ) не было включено существовавшее в предыдущей 

редакции этого закона положение о независимости Управления омбудсмена от 

политического вмешательства, и с тех пор считается, что лица, назначаемые на пост 

омбудсмена, находятся под влиянием интересов правительства22.  

 C. Осуществление международных обязательств в области прав 

человека с учетом применимых норм международного 

гуманитарного права 

 1. Сквозные вопросы 

  Равенство и недискриминация23 

20. В двух сообщениях подчеркивалось, что Национальный комитет по борьбе с 

расизмом и всеми формами дискриминации осуществляет Межсекторальный план 

действий по борьбе с расизмом и всеми формами дискриминации на 2016–2020 годы24. 

В совместном представлении СП15 содержалась рекомендация относительно того, что 

государству следует выделять достаточные ресурсы для реализации указанного плана, 

укрепить соответствующие комитеты на уровне департаментов и принять позитивные 
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меры в интересах уязвимых групп населения25. В совместном представлении СП18 его 

авторы отметили, что в стране сохраняется дискриминация в отношении лиц из числа 

коренных и исконных крестьянских народов26.  

21. Авторы совместного представления СП3 отметили, что в стране наблюдается 

высокий уровень дискриминации и насилия в отношении лиц из числа 

ЛГБТИ-сообщества и что во многих случаях такие действия остаются 

безнаказанными27. В двух сообщениях отмечалось, что права женщин и ЛГБТИ-

сообщества постоянно подвергаются нападкам со стороны групп фундаменталистов и 

консерваторов28.  

22. В 2016 году Межамериканская комиссия по правам человека приняла к 

сведению, что Многонациональная законодательная ассамблея приняла Закон о 

гендерной идентичности29. В двух сообщениях отмечалось, что в 2017 году 

Многонациональный конституционный суд признал этот закон частично 

неконституционным, указав, что право на гендерную идентичность не означает доступ 

ко всем основным правам, в том числе к праву на вступление в брак, праву на 

усыновление/удочерение детей и праву на равноправное участие в избирательных 

процессах30.  

  Развитие, окружающая среда, предпринимательская деятельность и права 

человека31 

23. В трех сообщениях отмечалось, что в результате расширения деятельности по 

разведке и разработке месторождений углеводородов и других полезных ископаемых 

и реализации крупных инфраструктурных проектов, а также принятия 

законодательных мер, ослабляющих защиту окружающей среды, имело место 

несколько случаев серьезного загрязнения окружающей среды и нарушения прав 

человека на воду и на питание32.  

24. В совместном представлении СП1 отмечалось, что имеет место преобладание 

предполагаемого «общественного интереса» или «стратегического характера» 

деятельности добывающих отраслей над правами человека общин, затрагиваемых 

соответствующей деятельностью. В этом сообщении также отмечалось, что в 

результате деятельности по добыче полезных ископаемых происходит увеличение 

выбросов ртути и что, несмотря на то, что Боливия ратифицировала Минаматскую 

конвенцию о ртути, в стране нет комплексного законодательства о борьбе с 

загрязнением окружающей среды тяжелыми металлами33.  

25. В совместном представлении СП16 отмечалось, что поощряемое государством 

расширение площадей сельскохозяйственных угодий создает угрозы для территорий, 

являющихся источниками средств к существованию общин коренных народов, и 

способствует обезлесению и разрушению экосистем34. В совместном представлении 

СП1 отмечался рост масштабов применения агрохимикатов, в том числе особо 

токсичных, и отсутствие контроля над их использованием; отмечалось также, что, 

несмотря на существующий правовой запрет35, в стране имеют место 

коммерциализация и использование генетически модифицированной кукурузы. 

 2. Гражданские и политические права 

  Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность36 

26. Институт исследований и терапии последствий пыток и государственного 

насилия (ИТЕИ) отметил, что в содержащейся в Уголовном кодексе Боливии 

формулировке запрещения пыток отсутствуют важные элементы, которые требуются 

в соответствии с Конвенцией против пыток37.  

27. В нескольких сообщениях приводилась информация о случаях чрезмерного 

применения силы и произвольных задержаний граждан сотрудниками 

правоохранительных органов в контексте подавления акций протеста38.  

28. В двух сообщениях отмечалось, что Служба предупреждения пыток (СЕПРЕТ) 

добилась некоторых положительных результатов, однако тот факт, что эта служба не 
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может функционировать независимо от Министерства юстиции, серьезно подрывает 

ее авторитет. В этой связи было предложено внести в Закон № 474 поправки, 

обеспечивающие независимость СЕПРЕТ в соответствии с международными 

стандартами39.  

29. В совместном представлении СП15 отмечалось, что государство приняло меры 

по разгрузке уголовной системы, но не было предпринято никаких действий по 

улучшению условий жизни лиц, находящихся в местах лишения свободы, или по 

снижению масштабов применения досудебного содержания подозреваемых лиц под 

стражей, приводящего к переполненности тюрем40. В совместном представлении СП6 

содержалась рекомендация относительно того, чтобы государство проводило 

политику, гарантирующую защиту детей, живущих в тюрьмах41.  

30. Институт исследований и терапии последствий пыток и государственного 

насилия отметил, что пытки и другие формы жестокого обращения все еще 

используются для наказания и запугивания заключенных и что в последние годы в 

тюрьмах Вилья Буш и Палмасола в отношении заключенных применялись 

широкомасштабные карательные меры42.  

31. Авторы cовместного представления СП14 рекомендовали государству принять 

закон о преступлениях на почве ненависти против представителей ЛГБТИ-сообщества 

и выработать для сотрудников полиции и органов правосудия протокол обращения, 

учитывающий права человека этой группы населения43.  

  Отправление правосудия, включая проблему безнаказанности, и верховенство 

права44 

32. В совместном представлении СП17 отмечается, что избрание всенародным 

голосованием судей и магистратов высших судебных органов из числа кандидатов, 

предварительно отобранных Законодательной ассамблеей, подвергается критике за то, 

что этот процесс уязвим для политического вмешательства. Авторы представления 

рекомендовали Многонациональному Государству Боливия реформировать 

действующие правила, чтобы процесс указанных выборов был действительно 

объективным и беспристрастным45.  

33. В двух сообщениях содержались рекомендации государству обеспечить 

независимость судебной власти, выделять достаточные ресурсы для ее эффективного 

функционирования и прекратить практику временных назначений на карьерные 

должности судебных работников и работников прокуратуры46. В 2017 году 

Межамериканская комиссия по правам человека сообщила, что она получила 

информацию о предполагаемом массовом увольнении 88 магистратов без объяснения 

причин и без должного соблюдения надлежащей правовой процедуры47. 

34. В совместном представлении СП18 отмечалось, что государство продолжает 

применять нормы обычной юрисдикции к представителям коренных народов, 

судебное преследование которых должно осуществляться их собственными властями. 

Авторы представления рекомендовали отменить Закон о разграничении 

юрисдикций № 73/10, разработать с участием коренных народов новые процедуры, 

приведенные в соответствие с Конституцией и международными конвенциями, и 

создать координационные механизмы, обеспечивающие взаимодействие между 

системами обычного правосудия, правосудия по агроэкологическим вопросам и 

правосудия коренных народов48.  

35. Авторы совместного представления СП14 отметили, что органы судебной 

власти функционируют в соответствии с «Протоколом судопроизводства с учетом 

гендерных аспектов», но при этом лица, принадлежащие к ЛГБТИ-сообществу, 

по-прежнему страдают от дискриминации в системе правосудия, и что обвинительный 

приговор был вынесен только в одном случае убийства лиц из числа представителей 

ЛГБТИ-сообщества49.  

36. В трех сообщениях отмечалось, что в 2017 году была создана Комиссия по 

установлению истины для расследования серьезных нарушений прав человека, 

совершенных во время правления военных правительств в период с 1964 по 1982 год. 
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Авторы сообщений рекомендовали государству укрепить Комиссию, с тем чтобы она 

могла оперативно добиваться результатов и привлекать виновных в нарушениях к 

ответу50. Институт исследований и терапии последствий пыток и государственного 

насилия и авторы совместного представления СП15 также рекомендовали, чтобы 

Комиссия по установлению истины представляла публичные отчеты о своей работе, о 

достигнутых результатах и о мерах по привлечению к расследованиям жертв 

преследований и членов их семей; чтобы были рассекречены архивы Вооруженных 

сил; и чтобы жертвам преследований была предоставлена своевременная и 

справедливая компенсация ущерба, включая физическую и психологическую 

реабилитацию51.  

  Основные свободы и право на участие в общественной и политической жизни52 

37. В трех сообщениях отмечалось, что Конституция гарантирует осуществление 

основных прав, таких как права на свободу ассоциаций, на свободу выражения 

мнений, на свободу слова, право на получение информации и право на свободу средств 

массовой информации, однако на практике реализации этих прав мешают ряд 

ограничений53.  

38. Авторы совместного представления СП17 отметили, что принятый в 2013 году 

Закон № 351, который регулирует предоставление правосубъектности 

неправительственным организациям, осуществляющим деятельность более чем в 

одном департаменте, а также церквям и религиозным группам, и верховные указы, 

регламентирующие применение указанного закона (№ 1597 от 2013 года и № 1987 от 

2014 года) допускают принятие дискреционных решений о предоставлении и отзыве 

правосубъектности54. Аналогичные опасения на этот счет содержались также в ряде 

других сообщений, и их авторы рекомендовали государству отменить упомянутые 

нормы и соблюдать международные стандарты в отношении права на свободу 

ассоциаций55.  

39. Международный альянс в защиту свободы (МАЗС) и Европейский центр по 

вопросам права и правосудия (EЦПП) отметили, что требования, касающиеся 

регистрации религиозных групп, являются для соответствующих групп тяжелым 

бременем56.  

40. В нескольких сообщениях отмечалось, что в последние годы 

неправительственные организации и правозащитники становились жертвами 

нападений и актов преследования, в том числе в виде публичных заявлений 

представителей государственной власти, подвергавших критике их работу. Авторы 

сообщений рекомендовали государству обеспечить безопасные и благоприятные 

условия для работы неправительственных организаций и правозащитников, 

расследовать все зарегистрированные случаи нападений и преследований упомянутых 

субъектов, публично признать правозащитников как законных и жизненно важных 

членов общества и обеспечить применение законодательных и оперативных норм, 

гарантирующих их защиту57.  

41. В своем сообщении Фонд защиты правозащитников «Фронт лайн» указал, что 

судебное преследование является одной из наиболее распространенных форм 

наказания правозащитников, особенно тех из них, кто занимается вопросами прав 

коренных народов и экологическими правами и кто призывает власти к ответу58. Фонд 

отметил, что в 2018 году Многонациональное Государство Боливия подписало 

Региональное соглашение о доступе к информации, участии общественности и 

доступе к правосудию по вопросам, касающимся окружающей среды в Латинской 

Америке и Карибском бассейне, взяв на себя обязательство содействовать участию 

населения в решении соответствующих вопросов и укреплять защиту экологических 

прав59.  

42. Представители Латиноамериканского фонда прав человека и социального 

развития (ФУНДАЛАТИН) отметили, что правительство Боливии на 

общегосударственном уровне способствует развитию общинного радио, придавая 

этой системе коммуникации многонациональную и многоязычную идентичность60.  
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43. В двух сообщениях содержалась рекомендация относительно того, чтобы 

государство приняло закон о доступе к публичной информации61.  

44. Ассоциация журналистов Ла-Паса сообщила, что правительство приостановило 

размещение государственной рекламы в средствах массовой информации, которые 

считаются оппозиционными62. В совместном представлении СП8 отмечалось, что в 

результате этой меры и в силу обязанности средств массовой информации бесплатно 

распространять материалы государственных уведомлений и кампаний СМИ несут 

значительные финансовые потери, особенно ощутимые для средних и мелких средств 

массовой информации, и что эта политика ограничивает свободу прессы63.  

45. Авторы совместного представления СП12 отметили, что различные 

правительственные чиновники систематически обвиняют журналистов во лжи в 

политических целях64. Ассоциация журналистов Ла-Паса считает, что правительство 

пытается осуществлять судебное преследование журналистов в судах общей 

юрисдикции, несмотря на то, что закон, регулирующий информационную 

деятельность, устанавливает, что судебные дела журналистов должны 

рассматриваться не в обычных судах, а в суде для печатных изданий65.  

46. Комитет по защите журналистов (КЗЖ) отметил, что в Уголовном кодексе 

Боливии и в Законе о печати содержатся положения, ограничивающие свободу слова, 

в том числе в отношении диффамации и устной и письменной клеветы. КЗЖ 

рекомендовал Боливии привести соответствующее законодательство в соответствие с 

международными стандартами свободы выражения мнений66.  

47. В двух сообщениях содержались рекомендации исключить любые формы 

отслеживания, мониторинга и контроля за деятельностью журналистов в цифровом 

контексте, особенно за их сообщениями и деятельностью в социальных сетях и 

блогах67.  

  Запрещение всех форм рабства68 

48. В двух сообщениях подчеркивалось, что Многонациональное Государство 

Боливия имеет нормативную базу и проводит государственную политику, 

направленную на борьбу с торговлей людьми и их незаконной перевозкой. Авторы 

сообщений рекомендовали обеспечить полное и эффективное осуществление 

Межсекторального плана комплексных мер борьбы с торговлей людьми и их 

незаконной перевозкой на 2016–2020 годы, расширить участие гражданского 

общества в Многонациональном совете по борьбе с торговлей людьми и их незаконной 

перевозкой и в аналогичных советах на уровне департаментов, увеличить бюджетные 

ассигнования на оказание поддержки жертвам торговли людьми и на судебные 

преследования за соответствующие преступления, усилить пограничный контроль и 

создать Систему статистической информации по вопросам борьбы с торговлей 

людьми и связанными с ней преступлениями69.  

  Право на неприкосновенность частной жизни70 

49. Авторы совместного представления СП7 отметили, что Конституция Боливии 

гарантирует право на неприкосновенность частной жизни и устанавливает процедуру 

защиты конфиденциальности. Вместе с тем они отметили, что Закон о цифровом 

гражданстве 2018 года обеспечивает ограниченную защиту от неправомерного 

использования данных и информации, собираемых государственными или частными 

учреждениями, предоставляющими государственные услуги. Авторы представления 

рекомендовали Многонациональному Государству Боливия принять закон о 

персональных данных, чтобы гарантировать защиту персональных данных, и создать 

независимый орган для технического контроля за соблюдением указанного закона71.  

50. Авторы совместного представления СП13 обратили внимание на то 

обстоятельство, что в Боливии забота о семье по-прежнему считается почти 

исключительно обязанностью женщин, и рекомендовали государству поощрять 

совместную ответственность мужчин за выполнение семейных обязанностей72.  
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 3. Экономические, социальные и культурные права 

  Право на труд и на справедливые и благоприятные условия труда 

51. По мнению авторов совместного представления СП15, Многонациональному 

Государству Боливия следует проводить политику устойчивой занятости, 

разрабатывать программы развития производства в сельских районах и осваивать 

возобновляемые природные ресурсы73. В СР13 государству рекомендовано 

осуществлять программы создания рабочих мест, гарантирующие женщинам, в том 

числе женщинам в сельских районах, достойную и полную занятость74.  

52. Авторы совместного представления СП14 отметили, что в силу предрассудков 

и негативных стереотипов представители ЛГБТИ-сообщества сталкиваются с 

трудностями в доступе к достойной работе. Они подчеркнули, что автономное 

правительство департамента Ла-Пас в 2018 году приняло Закон № 311 о поощрении и 

уважении прав человека лиц с разной сексуальной ориентацией и гендерной 

идентичностью, гарантирующий их права в различных областях, включая трудовые 

отношения, и рекомендовали государству осуществлять политику позитивных 

действий для обеспечения доступа к труду для представителей ЛГБТИ-сообщества75.  

  Право на социальную защиту 

53. В совместном представлении СП13 отмечается, что женщины, выполняющие 

оплачиваемые работы домашней прислуги, не могут получить доступ к средствам 

социальной защиты, поскольку до сих пор не разработан регламент исполнения 

соответствующего закона (Закон № 2450), принятого 15 лет тому назад; авторы 

сообщения рекомендовали принять необходимый регламент76.  

  Право на достаточный жизненный уровень77 

54. Авторы совместного представления СП15 отметили, что в период с 2005 по 

2017 год Многонациональному Государству Боливия удалось снизить уровень 

крайней бедности с 36,7% до 17,9% и уровень умеренной бедности – с 59% до 37% 

и что такие адресные пособия, как «Хуансито Пинто», «Хуана Асурдуй» и пенсионное 

пособие «Дигнидад», получали в 2016 году 31% населения78. Авторы совместного 

представления СП13 заявили, что, несмотря на эти достижения, разрыв в доходах 

между мужчинами и женщинами сохраняется, равно как и разрыв в доходах между 

городскими и сельскими районами79.  

55. Международный Фонд защиты правозащитников «Фронт лайн» отметил, что 

коренные народы все еще сталкиваются с непропорционально высоким уровнем 

бедности80. Авторы совместного представления СП18 рекомендовали государству 

пересмотреть структуру и стратегические направления поддержки Фонда развития 

коренных наций и народов и их общин (ФОНДИОК), с тем чтобы обеспечить участие 

организаций коренных народов в определении назначения выделяемых Фондом 

средств и в контроле за их использованием81.  

56. Авторы двух сообщений приветствовали успешное внедрение системы 

страхования сельскохозяйственных производств, поскольку эта система способствует 

снижению масштабов бедности и достижению продовольственного суверенитета82.  

57. В совместном представлении СП18 отмечалось, что Конституция Боливии 

гарантирует права на питание и на коллективную интеллектуальную собственность на 

традиционные знания коренных народов, однако существующие правила направлены 

на приватизацию семенных материалов сельскохозяйственных культур и подрывают 

права коллективной и наследственной собственности на соответствующие семена83. 

Авторы совместного представления СП16 считают, что использование агрохимикатов 

и генетически модифицированных семян может привести к исчезновению исконных 

местных семян84.  

58. В двух сообщениях был отмечен факт увеличения государственных инвестиций 

для обеспечения доступа к воде в сельских районах85. По мнению авторов совместного 

представления СП18, существующие проекты водоснабжения не обеспечивают ни 

достаточное количество, ни надлежащее качество воды, и они рекомендовали не 
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использовать доступ к воде в политических целях. Они также сообщили, что в 

результате деятельности добывающей промышленности и предприятий 

агропромышленного направления происходит загрязнение водных источников и 

рекомендовали государству объявить в качестве приоритетного направления 

государственной деятельности комплексную очистку водосборных бассейнов, 

обеспечение населения питьевой водой, обеспечение воды для орошения и сохранение 

всех природных заповедников86.  

59. В совместном представлении СП15 отмечалось, что государство разработало 

меры по финансированию социального жилья, но они недостаточны для сокращения 

дефицита жилья на национальном уровне, и что в стране нет консолидированной 

комплексной национальной политики по земельным вопросам, по вопросам жилья и 

среды обитания87. 

  Право на здоровье88 

60. Ассоциация Центральная Европа – Третий мир (СЕТИМ) заявила, что она 

приветствует решение Многонационального Государства Боливия организовать 

всеобщее страхование здоровья населения путем внедрения Единой системы 

страхования здоровья, в рамках которой будет обеспечено бесплатное медицинское 

обслуживание более 50% населения страны, не имеющего никакого страхового 

покрытия. СЕТИМ рекомендовала государству направить дополнительные средства 

на финансирование сектора здравоохранения, в частности, в наиболее бедных 

регионах страны89.  

61. Авторы СП18 отметили, что система общественного здравоохранения не 

включает в себя традиционную медицину и что медицинское обслуживание 

осуществляется не на языке коренных народов, не в соответствии с их культурой и без 

учета гендерных факторов. Они также отметили, что на территориях, затронутых 

добычей полезных ископаемых, нет специализированных медицинских служб для 

лечения болезней, связанных с соответствующей деятельностью90.  

62. По мнению авторов СП3, в стране имеется значительная, хотя и недостаточная, 

законодательная база для разработки государственной политики в отношении 

сексуальных и репродуктивных прав, но масштабы ее применения недостаточны, и 

они рекомендовали государству реализовать Национальный план в области 

сексуального и репродуктивного здоровья на 2016–2020 годы91. В двух сообщениях 

содержалась рекомендация государству принять Комплексный закон о сексуальных и 

репродуктивных правах92. 

63. Авторы СП13 отметили, что в Боливии недостаточно информации о 

современных средствах контрацепции и доступ к ним ограничен, что сужает 

возможности профилактики нежелательной беременности и абортов среди 

подростков, в первую очередь в сельских районах93. В нескольких сообщениях 

рекомендовалось усилить работу по осуществлению Многонационального плана по 

профилактике беременности среди подростков и молодежи94.  

64. В совместном представлении СП16 отмечалось, что уровень материнской 

смертности в Боливии является одним из самых высоких в регионе и что наиболее 

высокие показатели материнской смертности наблюдаются среди малообразованных 

молодых женщин, проживающих в условиях нищеты в сельских районах95. 

Международный альянс в защиту свободы (МАЗС) рекомендовал государству 

улучшить инфраструктуру здравоохранения, доступ к неотложной акушерской 

помощи, обучение акушерок и увеличить ресурсы, выделяемые на охрану материнства 

и обеспечение доступа к медицинской помощи для женщин из бедных и/или сельских 

районов96. МАЗС также привлек внимание к вопросам обеспечения права на жизнь в 

контексте выполняемых в стране абортов97. 

65. Организация «Международная амнистия» отметила, что в Боливии аборт 

квалифицируется как преступление, за исключением случаев, когда жизнь или 

здоровье женщины или девочки находятся под угрозой или когда беременность 

является результатом изнасилования или инцеста98. В нескольких представленных 

материалах содержались рекомендации государству реформировать уголовный кодекс 
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с целью декриминализации абортов при любых обстоятельствах и устранения всех 

административных и практических барьеров, мешающих безопасному и легальному 

выполнения аборта99. В двух сообщениях содержалась рекомендация о том, чтобы 

государство обеспечило соблюдение Постановления Многонационального 

конституционного суда № 0206/2014, отменяющего требование о получении 

предварительного разрешения судебных инстанций на выполнение аборта в случаях 

изнасилования и инцеста100. 

66. Авторы СП3 выразили обеспокоенность по поводу формирования альянса 

между религиозными группами, которые выступают против прогрессивных тенденций 

в законодательстве и государственной политике в отношении сексуальных и 

репродуктивных прав и ведут дискуссии по этим вопросам, и рекомендовали 

обеспечить установленную в Конституции независимость государства от религии101.  

67. В двух сообщениях содержалась рекомендация разработать протокол оказания 

медицинской помощи представителям ЛГБТИ-сообщества102.  

68. По мнению авторов СП15, государству следует применять программы 

профилактики и оказания медицинской помощи лицам, больным ВИЧ/СПИДом, 

и разработать информационные программы повышения осведомленности населения в 

целях борьбы с дискриминацией и стигматизацией этой группы населения103.  

  Право на образование104 

69. Авторы СП15 отметили, что Многонациональное Государство Боливия 

находится на втором месте в регионе по уровню ресурсов, выделяемых на образование, 

и что разрыв в области образовании между городскими и сельскими районами 

сократился105. Авторы СП13 рекомендовали, чтобы государство произвело оценку 

влияния государственной политики на качество образования и улучшило систему 

статистического учета, функционирующую при Министерстве образования106.  

70. В двух сообщениях был отмечен прогресс, достигнутый в отношении охвата 

школьным образованием и повышения уровня грамотности представителей коренных 

народов107. Авторы СП18 отметили, что в стране составлялись региональные учебные 

планы для конкретных коренных народов, а в сельских районах были созданы центры 

дистанционного образования. Указанные авторы рекомендовали государству 

выделять больше ресурсов для полной реализации региональных программ обучения, 

создать достаточное количество образовательных центров в сельских районах, 

включить университеты коренных народов в национальную систему университетского 

образования и создать механизмы для того, чтобы старейшины коренных народов 

могли преподавать в учебных центрах108.  

71. Авторы СП3 рекомендовали включать в учебные программы тематику 

комплексного межкультурного, светского и уважительного обучения по вопросам 

сексуального и гендерного разнообразия109. В двух сообщениях содержалась 

рекомендация относительно того, чтобы государство осуществило государственный 

План комплексного сексуального воспитания в системе многонационального 

образования110.  

72. По мнению авторов СП12, государству следует внедрить подходы, 

позволяющие предотвращать дискриминацию по признакам сексуальной ориентации 

и гендерной идентичности111. Авторы СП13 рекомендовали произвести оценку 

выполнения Национального плана образования в области прав человека и разработать 

меры для его полной реализации112. 

73. Авторы двух сообщений подчеркивали, что проводимая государством политика 

инклюзивного образования позволила увеличить масштабы участия детей-инвалидов 

в обучении в обычных школах, однако в стране все еще сохраняются барьеры 

архитектурного и культурного характера, которые препятствуют осуществлению 

права детей-инвалидов на образование113.  
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 4. Права конкретных лиц или групп 

  Женщины114 

74. Авторы СП13 отметили, что Многонациональное Государство Боливия 

подготовило хорошо разработанную нормативно-правовую и институциональную 

базу для защиты прав женщин. Вместе с тем они считают, что Управление по вопросам 

равных возможностей Министерства юстиции не располагает достаточными 

людскими и финансовыми ресурсами для выполнения возложенных на него функций 

и выполнения планов и программ, отнесенных к его компетенции, и что с 

аналогичными ограничениями сталкиваются механизмы, занимающиеся гендерной 

тематикой на уровне департаментов и муниципалитетов115. В совместном 

представлении СП18 содержится рекомендация учитывать интересы коренных 

народов в политике и программах по обеспечению гендерного равенства116.  

75. Авторы СП13 также отметили, что в нескольких законах Боливии установлен 

принцип гендерного паритета в избирательных процессах и что участие женщин в 

политической жизни страны значительно расширилось и укрепилось. Однако они 

считают, что большинство соответствующих действий не было направлено на борьбу 

со структурным неравенством, которое мешает женщинам участвовать в 

политической деятельности на равных условиях с мужчинами, особенно в 

государственных организациях и политических партиях, и рекомендовали государству 

принять меры по изменению патриархальной практики в сфере политической 

деятельности117. 

76. В двух сообщениях отмечалось, что, несмотря на наличие конкретных 

нормативных актов против преследования по политическим мотивам и политического 

насилия в отношении женщин, число случаев такого рода, которые в основном 

оставались безнаказанными, возросло, и авторы рекомендовали государственным 

органам обеспечить полное применение Закона о борьбе с преследованием по 

политическим мотивам и политическим насилием в отношении женщин118. 

77. В трех сообщениях отмечалось, что в стране существуют законодательство, 

политика и институты, необходимые для искоренения насилия в отношении женщин. 

Однако авторы этих сообщений считают, что существуют проблемы в эффективном 

применении этих инструментов119. В совместном представлении СП10 его авторы 

рекомендовали государству обеспечить распространение информации о Комплексном 

законе об обеспечении женщинам гарантий на жизнь, свободную от насилия 

(Закон № 348 от 2013 года), на местном уровне и активизировать деятельность по 

предотвращению гендерного насилия, особенно в сельских районах; увеличить 

объемы ресурсов для помощи жертвам гендерного насилия; обеспечить, чтобы 

процедура примирения не применялась в случаях насилия в отношении женщин; и 

создать приюты при муниципалитетах и местных органах власти120. Авторы СП13 

рекомендовали государству создать Единый реестр жертв гендерного насилия и 

произвести оценку эффективности применения Закона № 348 в общинах коренного 

населения и исконных коренных народов и в общинах афроболивийцев121. 

78. В 2017 году Межамериканская комиссия по правам человека (МАКПЧ) заявила, 

что считает необходимым, чтобы Боливия внесла изменения в Уголовный кодекс, 

с тем чтобы главным элементом преступления изнасилования признавалось 

отсутствие согласия и чтобы были отменены требования в отношении запугивания, 

физического или психологического насилия. МАКПЧ также рекомендовала 

адаптировать нормы, применяемые в отношении преследования за преступление 

изнасилования, к международным стандартам в этой области122. Авторы СП9 указали, 

что женщины и девочки, ставшие жертвами сексуального насилия, часто сталкиваются 

с серьезными трудностями на пути к достижению справедливости, в том числе с 

опасностями повторной виктимизации и с задержками в судебном разбирательстве123. 

79. Авторы СП7 рекомендовали государству укрепить законодательную и 

политическую базу для борьбы с насилием в отношении женщин путем внедрения 

цифровых носителей данных и обучения судебных работников, прокуроров и 
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сотрудников полиции методам эффективного ведения соответствующих судебных 

дел124.  

  Дети125 

80. В двух сообщениях отмечалось, что в 2017 году Многонациональное 

Государство Боливия утвердило Многонациональный план действий в интересах 

развития детей и подростков на 2016–2021 годы, однако до сих пор нет информации о 

его осуществлении и достигнутых результатах126. Авторы СП10 указали, что 

ожидается принятие планов в интересах развития детей на уровне департаментов и 

муниципалитетов, которые послужат оперативной основой для реализации 

конкретных планов и проектов127.  

81. Авторы сообщения СП6 рекомендовали государству обеспечить выполнение 

Постановления Конституционного суда № 0025/2017, в котором было объявлено 

неконституционным разрешение принимать на работу детей, не достигших 14-летнего 

возраста, и проводить в жизнь государственную политику, направленную на 

искоренение детского труда и на достижение целей, установленных в региональной 

инициативе «Избавим Латинскую Америку и Карибский бассейн от детского труда»128.  

82. В двух сообщениях отмечалось, что, несмотря на наличие в Боливии норм и 

протоколов по борьбе с насилием в отношении детей и подростков, высокий уровень 

такого насилия сохраняется, и в этой связи авторы сообщений рекомендовали 

государству проводить многосекторальную национальную политику по 

предотвращению этого вида насилия и борьбе с ним и укрепить механизмы, 

обеспечивающие проведение соответствующих расследований, и услуги по оказанию 

комплексной помощи жертвам насилия129.  

83. Авторы сообщения СП6 oтметили, что в Боливии принудительные ранние браки 

и фактические внебрачные союзы девочек и подростков представляют собой 

актуальную проблему, особенно в сельских районах страны130.  

  Меньшинства и коренные народы131 

84. В совместном представлении СП18 отмечалось, что в Конституции и в 

Рамочном законе об автономии и децентрализации № 031/10 устанавливается, что 

коренные народы имеют право на самоуправление, однако существуют препятствия, 

мешающие практической реализации этого права, такие как нехватка ресурсов и 

наличие государственных норм и правил, которые препятствуют осуществлению 

автономии132.  

85. В нескольких сообщениях отмечалось, что, несмотря на конституционное 

признание права на консультации, в соответствии с рядом нормативных правовых 

актов, касающихся деятельности по добыче и использованию природных ресурсов или 

проведению инфраструктурных работ (строительство дорог и плотин), применяются 

исключения или ограничения, нарушающие это право. Авторы сообщений 

рекомендовали Многонациональному Государству Боливия отменить 

соответствующие нормативные правовые акты, привести юридическую базу сектора 

углеводородов и горнодобывающей промышленности в соответствие с Конвенцией 

МОТ № 169 и принять комплексные меры по возмещению ущерба для общин 

коренных народов, затронутых несоблюдением права на консультации133. Авторы 

СП16 также рекомендовали, чтобы государство разработало надлежащие механизмы 

для всестороннего участия в консультационных процессах женщин из числа коренных 

народов134. 

86. В трех представленных материалах отмечалось, что Закон № 969 от 2017 года, 

разрешающий строительство дороги через охраняемый национальный парк Исиборо и 

территорию коренных народов, где проживает примерно 14 000 человек, в основном 

из числа коренного населения, вызвал обеспокоенность по поводу непроведения 

консультаций, ущерба, наносимого реализацией этого проекта окружающей среде, и 

возможности реализации в этом районе других инфраструктурных проектов и 

проектов, связанных с добычей природных ресурсов. Авторы упомянутых сообщений 

рекомендовали государству отменить Закон № 969 и гарантировать соблюдение права 
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на свободное, предварительное и осознанное изъявление согласия затрагиваемого 

соответствующими проектами коренного населения135. 

87. В трех сообщениях подчеркивалось, что Конституция защищает право 

коренных народов жить в добровольной изоляции, без каких-либо контактов. Вместе 

с тем авторы указанных сообщений отметили, что не выработан регламент исполнения 

Закона № 450 – О защите коренных исходных наций и народов, проживающих в 

ситуации высокой уязвимости, что в этом законе не закреплена неприкосновенность 

земель, занимаемых соответствующими народами и что не учреждено 

предусмотренное указанным законом Главное управление по защите коренных 

исконных наций и народов136.  

88. Авторы совместного представления СП15 рекомендовали организовать сбор 

дезагрегированных статистических данных, необходимых для принятия адекватных 

решений в рамках Международного десятилетия лиц африканского происхождения, и 

предусмотреть учет этнических и расовых факторов в государственной системе 

комплексного планирования137.  

  Мигранты, беженцы, просители убежища и внутренне перемещенные лица138 

89. Авторы СП15 отметили, что с 2016 года в Боливии было реализовано несколько 

планов действий по регуляризации статуса находящихся в стране иностранных 

граждан, однако в стране все еще имеют место дискриминация и ксенофобия. Авторы 

рекомендовали государству поощрять интеграцию мигрантов в боливийское общество 

и усилить деятельность Комитета по борьбе с дискриминацией в отношении этой 

группы населения139.  
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Bolivia); Asociación de Creadores y Autores del Audiovisual 

y Cine de Cochabamba – LA RED (Plurinational State of 

Bolivia); Mancomunidad de Comunidades indígenas de ríos 

Beni, Tuichi y Quiquibey – MANRIBEQ (Plurinational State 

of Bolivia); Plataforma Bolivia Libre de Transgénicos – BLT 

(Plurinational State of Bolivia); Plataforma por el Medio 

Ambiente y la Vida (Plurinational State of Bolivia); 

Productividad Biosfera Medioambiente – PROBIOMA 

(Plurinational State of Bolivia); Red Eclesial Panamazónica – 

Mojos (Plurinational State of Bolivia); Red Nacional de 

Mujeres en Defensa de la Madre Tierra – RENAMAT 

(Plurinational State of Bolivia); Sociedad de Arqueología de 

La Paz – SALP (Plurinational State of Bolivia); Somos Sur 

(Plurinational State of Bolivia); Sub Central Tariquía 

(Plurinational State of Bolivia); Sub Central Cabildos 

Indigenales región Isiboro-Secure TIPNIS (Plurinational State 

of Bolivia); Reacción Climática (Plurinational State of 

Bolivia); Taller de Iniciativas de Estudios Rurales y 

Agrarios – TIERRA (Plurinational State of Bolivia); Veeduría 

Ciudadana de Derechos Humanos – VCDDHH (Plurinational 

State of Bolivia); Warmis en Resistencia -Espacio de Mujeres 

(Plurinational State of Bolivia); Nación Qhara Qhara 

(Plurinational State of Bolivia); Ayllu Fundo Rustico Acre 

Antequera (Plurinational State of Bolivia); Consorcio TICCA 

Bolivia (Plurinational State of Bolivia); Red Eclesial de la 

Amazonia Boliviana – REPAM Bolivia (Plurinational State of 

Bolivia); 
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JS2 Joint submission 2 submitted by: Grupo de Trabajo Cambio 

Climático y Justicia – GTCC-J (Plurinational State of 

Bolivia); Promoción Integral de la Mujer y la Infancia – 

INFANTE (Plurinational State of Bolivia); Jacha Marka 

Tapacari Condor Apacheta (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación de Creadores y Autores del Audiovisual y Cine de 

Cochabamba – LA RED (Plurinational State of Bolivia); 

Mancomunidad de Comunidades indígenas de ríos Beni, 

Tuichi y Quiquibey – MANRIBEQ (Plurinational State of 

Bolivia); Nación Qhara Qhara (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma Bolivia Libre de Transgénicos – BLT 

(Plurinational State of Bolivia); Plataforma por el Medio 

Ambiente y la Vida (Plurinational State of Bolivia); 

Productividad Biosfera Medioambiente – PROBIOMA 

(Plurinational State of Bolivia); Red Eclesial Panamazónica – 

Mojos (Plurinational State of Bolivia); Red Nacional de 

Mujeres en Defensa de la Madre Tierra – RENAMAT 

(Plurinational State of Bolivia); Sociedad de Arqueología de 

La Paz – SALP (Plurinational State of Bolivia); Somos Sur 

(Plurinational State of Bolivia); Sub Central Tariquía 

(Plurinational State of Bolivia); Sub Central Cabildos 

Indigenales región Isiboro-Secure TIPNIS (Plurinational State 

of Bolivia); Reacción Climática (Plurinational State of 

Bolivia); Red Eclesial de la Amazonia Boliviana – REPAM 

Bolivia (Plurinational State of Bolivia); Taller de Iniciativas 

de Estudios Rurales y Agrarios – TIERRA (Plurinational State 

of Bolivia); Veeduría Ciudadana de Derechos Humanos – 

VCDDHH (Plurinational State of Bolivia); Warmis en 

Resistencia -Espacio de Mujeres (Plurinational State of 

Bolivia);  

JS3 Joint submission 3 submitted by: Consorcio Boliviano de 

Juventudes (Plurinational State of Bolivia); Colectivo 

Rebeldía (Plurinational State of Bolivia); Asociación Civil de 

Desarrollo Social y Promoción Cultural Libertad - Adesproc 

“Libertad” (Plurinational State of Bolivia); Metamorfosis 

(Plurinational State of Bolivia); Red Trebol (Plurinational 

State of Bolivia); Equidad LGBT (Plurinational State of 

Bolivia); Igualdad LGBT (Plurinational State of Bolivia); 

IGUAL (Plurinational State of Bolivia); Fundación Baker 

(Plurinational State of Bolivia); Red LBBol (Plurinational 

State of Bolivia); Fundación Diversencia (Plurinational State 

of Bolivia); Pica-Nicobis (Plurinational State of Bolivia); 

Centro Cultural San Isidro (Plurinational State of Bolivia); 

Campaña 28 de Septiembre Bolivia (Plurinational State of 

Bolivia); Católicas por el derecho a decidir (Plurinational 

State of Bolivia); Wiñay (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma de Lucha Contra la Violencia Hacia Las Mujeres 

(Plurinational State of Bolivia); Sexual Rights Initiative 

(Switzerland); 

JS4 Joint submission 4 submitted by: Coordinadora para la 

Defensa de la Amazonia – CODA (Plurinational State of 

Bolivia); Coordinadora en defensa de la autodeterminación de 

los pueblos y el medio ambiente – CODAPMA (Plurinational 

State of Bolivia); Colectivo Árbol Santa Cruz (Plurinational 

State of Bolivia); Colectivo de Coordinación de Acciones 

Socio Ambientales – Colectivo Casa (Plurinational State of 

Bolivia); Colectivo Consumidoras Conscientes (Plurinational 

State of Bolivia); Colectivo No a la Tala de Árboles en 

Cochabamba (Plurinational State of Bolivia); Colectivo 

Salvaginas (Plurinational State of Bolivia); Colectivo Wasi 

Pacha (Plurinational State of Bolivia); Comité de Defensa 

Valle de Tucabaca – CDVT (Plurinational State of Bolivia); 

Comité de Gestión Reserva Vida Silvestre Tucabaca – 

CGAP/UCPNT (Plurinational State of Bolivia); Consejo 
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Continental Guaraní (Paraguay); Ecotambo – Tejiendo 

Transiciones – ECOTAMBO (Plurinational State of Bolivia); 

El Q’epi del Trueque Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Escuela de Lideres Ambientales – ELA (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación Jubileo (Plurinational State of Bolivia); 

JS5 Joint submission 5 submitted by: Apoyo para el Campesino 

e Indígena del Oriente Boliviano – APCOB (Plurinational 

State of Bolivia); Ayllu Fundo Rustico Acre Antequera 

(Plurinational State of Bolivia); Asamblea Permanente de 

Derechos Humanos de Bolivia – APDHB (Plurinational State 

of Bolivia); Asamblea Permanente de Derechos Humanos de 

La Paz – APDH-LP (Plurinational State of Bolivia); Capitanía 

Comunal Takovo Mora – CTM (Plurinational State of 

Bolivia); Caritas Pastoral Social Tarija (Plurinational State of 

Bolivia); Centro de Comunicación y Desarrollo Andino – 

CENDA (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Documentación e Información Bolivia - CEDIB (Plurinational 

State of Bolivia); Centro de Ecología y Pueblos Andinos – 

CEPA (Plurinational State of Bolivia); Centros de Estudios y 

Apoyo al Desarrollo Local – CEADL (Plurinational State of 

Bolivia); Centro de Investigación y Promoción del 

Campesinado – CIPCA (Plurinational State of Bolivia); 

Comunidad Caigua área de influencia directa del Parque 

Nacional Aguaragüe (Plurinational State of Bolivia); ); 

Consorcio TICCA Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Coordinadora Andina de Organizaciones Indígenas – CAOI 

(Plurinational State of Bolivia); Coordinadora Nacional de 

Defensa de Territorios Indígenas Originarios Campesinos y 

Áreas Protegidas – CONTIOCAP (Plurinational State of 

Bolivia); 

JS6 Joint submission 6 submitted by: Asociación Cruceña De 

Ayuda Al Impedido – ACAI (Plurinational State of Bolivia);  

Aldeas Infantiles SOS (Plurinational State of Bolivia); ALIC 

Escuela de lideresas (Plurinational State of Bolivia); Amici di 

Bambini (Plurinational State of Bolivia); Asamblea del Pueblo 

Guaraní – APG (Plurinational State of Bolivia), Asociación 

Colmena Juvenil (Plurinational State of Bolivia); Asociación 

PSINERGIA (Plurinational State of Bolivia); Asociación de 

Organizaciones no Gubernamentales que Trabajan en Salud – 

ASONGS (Plurinational State of Bolivia); Brigada 

Estudiantil –Beni (Plurinational State of Bolivia); Centro 

Alternativo de Desarrollo Integral Inti Watana - CADI 

Intiwatana (Plurinational State of Bolivia); Pastoral Social 

Caritas Potosí (Plurinational State of Bolivia); 

Niños Actores de la Transformación de la Sociedad – CATS 

(Plurinational State of Bolivia); Centro Boliviano de 

Investigación y Acción Educativas – CEBIAE (Plurinational 

State of Bolivia); Centro de Investigación para el Desarrollo 

Socioeconómico – CEINDES (Plurinational State of Bolivia); 

Centro Fortaleza (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Investigación, Educación y Servicios – CIES Cochabamba 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Investigación, 

Educación y Servicios – CIES El Alto (Plurinational State of 

Bolivia);  Centro de Investigación, Educación y Servicios – 

CIES Santa Cruz (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Investigación, Educación y Servicios – CIES Chuquisaca 

(Plurinational State of Bolivia); Coalición Boliviana por los 

derechos de Niños, Niñas y Adolescentes (Plurinational State 

of Bolivia); Colectivo de eso si se habla (Plurinational State of 

Bolivia); Coalición Boliviana por los derechos de Niños, 

Niñas y Adolescentes (Plurinational State of Bolivia); 

Colectivo de eso si se habla (Plurinational State of Bolivia); 

Fundación comunidad de productores en arte – COMPA 

(Plurinational State of Bolivia);  
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Comunidad de Derechos Humanos (Plurinational State of 

Bolivia); Consorcio Boliviano de Juventudes – CONBOJUV 

(Plurinational State of Bolivia); Consejo Consultivo Juvenil – 

Beni (Plurinational State of Bolivia); Defensa de niños y niñas 

Internacional DNI-Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Divertad (Plurinational State of Bolivia);Centro de Educación 

y Comunicación Jóvenes Bolivia – ECO JOVENES – 

REDLAMYC (Plurinational State of Bolivia); EDUCO 

(Plurinational State of Bolivia); Federación Departamental de 

Juntas Vecinales – FEDJUVE (Plurinational State of Bolivia); 

Fundación Alalay (Plurinational State of Bolivia); Fundación 

La Paz para el Desarrollo y la Participación – FUDEP 

(Plurinational State of Bolivia); GOTIC Betanzos 

(Plurinational State of Bolivia); Iniciativa Maya Paya Kimsa 

(Plurinational State of Bolivia); Jóvenes Emprendedores 

Buscando un Mejor Futuro – JEBUF (Plurinational State of 

Bolivia); Juntas y Juntos (Plurinational State of Bolivia); 

Misión ADULAM (Plurinational State of Bolivia); 

Observatorio Infanto Juvenil – Santa Cruz (Plurinational State 

of Bolivia); ONG Realidades (Plurinational State of Bolivia); 

Organización GENTE (Plurinational State of Bolivia); 

Instituto Paz y Esperanza (Plurinational State of Bolivia); Plan 

International Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Observatorio de Derechos (Plurinational State of Bolivia); Red 

de adolescentes y jóvenes por los DSDR “Armonía y 

Saberes” – El Torno (Plurinational State of Bolivia); Red de 

adolescentes y jóvenes por los DSDR “Armonía y Saberes” – 

Padcaya (Plurinational State of Bolivia); Red de adolescentes 

y jóvenes por los DSDR “Armonía y Saberes” – Achacachi 

(Plurinational State of Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes 

por los DSDR “Armonía y Saberes” – Calamarca 

(Plurinational State of Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes 

por los DSDR “Armonía y Saberes” – Patacamaya 

(Plurinational State of Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes 

por los DSDR “Armonía y Saberes” – Pucarani (Plurinational 

State of Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los 

DSDR “Armonía y Saberes” - El Puente (Plurinational State 

of Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los DSDR 

“Armonía y Saberes” - San Ramón (Plurinational State of 

Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los DSDR 

“Armonía y Saberes” – Cabezas (Plurinational State of 

Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los DSDR 

“Armonía y Saberes” – Camargo (Plurinational State of 

Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los DSDR 

“Armonía y Saberes” – Betanzos (Plurinational State of 

Bolivia); Red de adolescentes y jóvenes por los DSDR 

“Armonía y Saberes” – Tarabuco (Plurinational State of 

Bolivia); Red por mi Derecho a Tener una Familia 

(Plurinational State of Bolivia); Red Tú Decides – Santa Cruz 

(Plurinational State of Bolivia); Red Tú decides – Sucre 

(Plurinational State of Bolivia); Red Tú Decides – Tarija 

(Plurinational State of Bolivia); Red Tú Decides El Torno 

(Plurinational State of Bolivia); Red Tú Decides– Potosí 

(Plurinational State of Bolivia); Red Fundación Viva 

(Plurinational State of Bolivia); Siembra Juventud 

(Plurinational State of Bolivia); Solidaridad Internacional 

Infantil (Plurinational State of Bolivia); Techo Pinardi Don 

Bosco (Plurinational State of Bolivia); Terre des Hommes 

Suisse (Plurinational State of Bolivia); Estudiantes de 

UDABOL (Plurinational State of Bolivia); Voluntariado 

Internacional para el Desarrollo – VIS (Plurinational State of 

Bolivia); Vivir Juntos (Plurinational State of Bolivia); 

JS7 Joint submission 7 submitted by: Fundación Internet Bolivia 

(Plurinational State of Bolivia); Derechos Digitales (Chile); 
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Access Now (United States of America); 

JS8 Joint submission 8 submitted by: Asociación Nacional de la 

Prensa de Bolivia – ANP (Plurinational State of Bolivia); 

Centro de Documentación e Información Bolivia – CEDIB 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Andina para la 

Observación Social y el Estudio de Medios – 

FUNDAMEDIOS (Plurinational State of Bolivia); 

JS9 Joint submission 9 submitted by: Equality Now (United 

States of America); A Breeze of Hope Foundation (United 

States of America); Comité de América Latina y el Caribe 

para la Defensa de los Derechos de las Mujeres - CLADEM 

(Plurinational State of Bolivia); Network of Girls, Boys and 

Adolescents against Sexual Violence (Plurinational State of 

Bolivia); Coordinadora de la Mujer (Plurinational State of 

Bolivia); La Oficina Juridica de la Mujer (Plurinational State 

of Bolivia); Familias Healthy Foundation – FAMISAL 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación una Brisa de 

Esperanza - FUBE Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

JS10 Joint submission 10 submitted by: Fundación Marista por la 

Solidaridad Internacional – FMSI (Switzerland); Edmund Rice 

International – ERI (Switzerland); Defensoría Edmundo 

Rice – DER (Argentina); Movimiento Franciscano Justicia, 

Paz e Integridad de la Creación (Plurinational State of 

Bolivia); Maryknoll Global Concerns Group in Bolivia 

(Plurinational State of Bolivia); VIVAT International (United 

States of America/Bolivia); Observatorio Infanto Juvenil del 

Instituto de Investigación de la Facultad de Humanidades de la 

Universidad autónoma Gabriel René Moreno – UAGRM 

(Plurinational State of Bolivia); Visión Mundial Bolivia 

(Plurinational State of Bolivia); Red Viva (Plurinational State 

of Bolivia); Veeduría Ciudadana de Derechos Humanos – 

VCDDHH (Plurinational State of Bolivia);  Fundación 

Ñañope (Plurinational State of Bolivia); Ni una menos 

(Plurinational State of Bolivia); Paz y Esperanza (Plurinational 

State of Bolivia);  Universidad Católica Boliviana “San 

Pablo”, Regional Cochabamba (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma Estudiantil Cochabamba – PEC (Plurinational 

State of Bolivia);  Compañía de las Hijas de la Caridad 

(Plurinational State of Bolivia); 

JS11 Joint submission 11 submitted by: Human Rights 

Foundation (United States of America); Rios de Pie 

(Plurinational State of Bolivia); 

JS12 Joint submission 12 submitted by: Red Latinoamericana y 

del Caribe por la Democracia – REDLAD (Colombia); Unión 

Nacional de Instituciones para el Trabajo de Acción Social – 

UNITAS (Plurinational State of Bolivia); 

JS13 Joint submission 13 submitted by: Alianza Libres Sin 

Violencia (Plurinational State of Bolivia); Alianza por la 

Solidaridad (Plurinational State of Bolivia); Articulación de 

Mujeres por la Equidad y la Igualdad –AMUPEI 

(Plurinational State of Bolivia); Asociación de Derechos 

Humanos Cochabamba (Plurinational State of Bolivia); Casa 

de la Mujer (Plurinational State of Bolivia); Católicas por el 

Derecho a Decidir (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Promoción de la Mujer Gregoria Apaza (Plurinational State of 

Bolivia); Centro de Promoción y Salud Integral – CEPROSI 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Educación Técnica 

Alternativa - Centro Juana Azurduy – CETA-CJA 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Investigación y 

Apoyo Campesino (Plurinational State of Bolivia); Comité de 

América Latina y El Caribe para la Defensa de los Derechos 

de la Mujer – CLADEM (Plurinational State of Bolivia); 

Fundación Colectivo Cabildeo (Plurinational State of Bolivia); 

Colectivo Empodérate (Plurinational State of Bolivia); 
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Colectivo REBELDIA (Plurinational State of Bolivia); Comité 

Adolescentes y Jóvenes para la prevención del embarazo en 

Adolescencia (Plurinational State of Bolivia); Comité 

Impulsor –Sucre (Plurinational State of Bolivia); Comité 

Impulsor de la Agenda Política y Legislativa desde las 

Mujeres – CIAPLM (Plurinational State of Bolivia); 

Comunidad de Derechos Humanos (Plurinational State of 

Bolivia); Coordinadora de la Mujer (Plurinational State of 

Bolivia); DESAFIO (Plurinational State of Bolivia); Equipo 

de Comunicación Alternativa con Mujeres – ECAM 

(Plurinational State of Bolivia); Equidad (Plurinational State 

of Bolivia); Fundación Esperanza, Desarrollo y Dignidad 

(Plurinational State of Bolivia); Federación Nacional de 

Trabajadoras Asalariadas del Hogar de Bolivia – 

FENATRAHOB (Plurinational State of Bolivia); Fondo de 

Mujeres Bolivia – Apthapi Jopueti (Plurinational State of 

Bolivia); Foro Ampuei Oruro (Plurinational State of Bolivia); 

Foro Político Departamental de Mujeres Cochabamba 

(Plurinational State of Bolivia); Gestoras Comunitarias en 

Derecho (Plurinational State of Bolivia);  Comunidad 

Internacional de Mujeres Viviendo con VIH/SIDA – ICW 

(Plurinational State of Bolivia); Red Nacional de Personas con 

VIH y SIDA – REDBOL (Plurinational State of Bolivia); 

Instituto de Investigaciones Médico Sociales – IIMS 

(Plurinational State of Bolivia); Mujeres por la Amazonia 

(Plurinational State of Bolivia); Mujeres en Acción 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Ñañope 

(Plurinational State of Bolivia); Oficina Jurídica para la Mujer 

(Plurinational State of Bolivia); OTB La Promotora 

(Plurinational State of Bolivia); Sindicato De Trabajadores 

Unidos De La Prensa Cruceña (Plurinational State of Bolivia); 

Plan internacional Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma de la Mujer (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma Derechos Aquí y Ahora (Plurinational State of 

Bolivia); Plataforma por los Derechos de las Mujeres 

(Plurinational State of Bolivia); Promotoras de Paz 

(Plurinational State of Bolivia); Promoción de la Mujer Tarija 

(Plurinational State of Bolivia); Punto Joven (Plurinational 

State of Bolivia); Red Boliviana de Mujeres Transformando la 

Economía – REMTE (Plurinational State of Bolivia); Red de 

Lucha Contra la Violencia Cochabamba (Plurinational State of 

Bolivia); Junta Vecinal San Felipe de Austria (Plurinational 

State of Bolivia); Sirparispa (Plurinational State of Bolivia); 

Estudiantes de U.E. José Manuel P. (Plurinational State of 

Bolivia); Voluntarias San Lorenzo (Plurinational State of 

Bolivia);  

JS14 Joint submission 14 submitted by: A mi manera 

(Plurinational State of Bolivia); Asociación Civil de 

Desarrollo Social y Promoción Cultural Libertad - Adesproc 

“Libertad” (Plurinational State of Bolivia); Asociación de 

Personas Transgénero de La Paz (Plurinational State of 

Bolivia); Capacitación y Derechos Ciudadanos (Plurinational 

State of Bolivia); Coalición Boliviana de Colectivos LGBTI – 

COALIBOL (Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo DSG Beni 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo DSG Riberalta 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo DSG Rurrenabaque 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo DSG San Joaquín 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo DSG Trinidad 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo LGBT Tarija 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB Amazónico 

Pando (Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB 

Chuquisaca (Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB 

El Alto (Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB La 
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Paz (Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB Pando 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB Potosí 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB Santa Cruz 

(Plurinational State of Bolivia); Colectivo TLGB Tarija 

(Plurinational State of Bolivia); Comité DSG Beni 

(Plurinational State of Bolivia); Comité DSG Cochabamba 

(Plurinational State of Bolivia); Comunidad de Derechos 

Humanos (Plurinational State of Bolivia); Consorcio 

Boliviano de Juventudes – CONBOJUV (Plurinational State 

of Bolivia); Equidad (Plurinational State of Bolivia); 

Federación de Diversidades Sexuales y Género (Plurinational 

State of Bolivia); Fundación Baker (Plurinational State of 

Bolivia); G Men (Plurinational State of Bolivia); GLBT del 

SUR FED. DIVFEX (Plurinational State of Bolivia); GLBT 

del Sur (Plurinational State of Bolivia); Hombres Trans de 

Bolivia – HTDB (Plurinational State of Bolivia); IGUAL 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Igualdad LGBT 

(Plurinational State of Bolivia); Igualdad Montero 

(Plurinational State of Bolivia); Asociación Juplas 

(Plurinational State of Bolivia); Agrupación LesVoz 

(Plurinational State of Bolivia); Mano Diversa (Plurinational 

State of Bolivia); Metamorfosis (Plurinational State of 

Bolivia); Observatorio de los derechos LGBTI (Plurinational 

State of Bolivia); RED CRUZ (Plurinational State of Bolivia); 

Red de Mujeres Lesbianas y Bisexuales Bolivia (Plurinational 

State of Bolivia); Sentir chaqueño (Plurinational State of 

Bolivia); Red Trebol (Plurinational State of Bolivia); Vitryaz 

(Plurinational State of Bolivia);  

JS15 Joint submission 15 submitted by: Asociación Boliviana de 

Ostomizados – ABO (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación Beniana de Productores de Cacao (ABP Cacao 

Beni); Asociación De Mujeres Trabajando Por La Igualdad De 

Sus Derechos –AMTIDES (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación de Instituciones de Promoción y Educación – 

AIPE (Plurinational State of Bolivia); Alta Junta Vecinal, 

Distrito 2 Barrios Mineros (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación de Mujeres trabajadoras de la ciudad de Sucre – 

AMTSC (Plurinational State of Bolivia); Asociación De 

Profesionales Agrónomos De Potosí – APAP (Plurinational 

State of Bolivia); Apoyo Para el Campesino – Indígena del 

Oriente Boliviano - APCOB (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación de Pueblos Indígenas y Afro-bolivianos de Santa 

Cruz de la Sierra - APISASC/HD (Plurinational State of 

Bolivia); APP Bolivia (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación de Periodistas y Productores Independientes – 

APPI (Plurinational State of Bolivia); Asociación de 

Promotores en Salud de Área Rural – APROSAR 

(Plurinational State of Bolivia); Asamblea del Pueblo 

Guaraní – APG (Plurinational State of Bolivia);   Asamblea 

Permanente de Derechos Humanos de Bolivia (Plurinational 

State of Bolivia); Asamblea Permanente de Derechos 

Humanos de Pando (Plurinational State of Bolivia); Asamblea 

Permanente de Derechos Humanos de Tarija (Plurinational 

State of Bolivia); Asamblea Permanente Derechos Humanos 

de Chuquisaca (Plurinational State of Bolivia); Asamblea 

Permanente de Derechos Humanos de La Paz (Plurinational 

State of Bolivia); Asamblea Permanente de Derechos 

Humanos de Cochabamba (Plurinational State of Bolivia); 

Asamblea Permanente de Derechos Humanos de Santa Cruz 

(Plurinational State of Bolivia); Asociación Aguayo 

(Plurinational State of Bolivia); Asociación de Comerciantes 

Minoristas (Plurinational State of Bolivia); Asociación de 

Padres, Madres y Familias de Niños, Niñas y Jóvenes con 

discapacidad Jach’a Uru (Plurinational State of Bolivia); 
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Asociación de Victimas (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación Discapacidad Estudiantes de la Universidad 

Mayor de San Simón – UMSS (Plurinational State of Bolivia); 

Asociación Nacional de Periodistas (Plurinational State of 

Bolivia); Asociación Padres con Autismo Potosí (Plurinational 

State of Bolivia); Centro de Investigación y Desarrollo 

Humano Psinergia (Plurinational State of Bolivia); Asociación 

de Sordos Santa Cruz – ASOCRUZ (Plurinational State of 

Bolivia); Aywiña (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Apoyo a la Educación Popular (Plurinational State of Bolivia); 

Campaña Boliviana por el Derecho de la Educación 

(Plurinational State of Bolivia); Central Ayoreo Nativo del 

Oriente Boliviano – CANOB (Plurinational State of Bolivia); 

Coordinadora Andina de Organizaciones Indígenas – CAOI 

(Plurinational State of Bolivia); Capítulo Boliviano de 

Derechos Humanos, Democracia y Desarrollo (Plurinational 

State of Bolivia); Consejo Continental de la Nación Guaraní – 

CCNAGUA (Plurinational State of Bolivia); Consejo 

Departamental de Salud de Tarija – CDST (Plurinational State 

of Bolivia); Centro de Capacitación y Servicios para la 

Integración de la Mujer – CECASEM (Plurinational State of 

Bolivia); Centro de Documentación e Información Bolivia 

(CEDIB); Centro de Estudios Jurídicos e Investigación 

Social – CEJIS – BENI (Plurinational State of Bolivia); 

Centro de Estudios Jurídicos e Investigación Social – CEJIS – 

Santa Cruz (Plurinational State of Bolivia); Central Campesina 

de San Jacinto (Plurinational State of Bolivia); Centro Afro-

boliviano para el Desarrollo Integral y Comunitario – CADIC 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Centro de Cultura 

Popular – CCP–AMAZ (Plurinational State of Bolivia); 

Centro de Madres Tomas Frías – Potosí (Plurinational State of 

Bolivia); Centro Femenino Victoria (Plurinational State of 

Bolivia); Colectivo Rebeldía (Plurinational State of Bolivia); 

Centro de Promoción y Salud Integral – CEPROSI 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Educación Técnica 

Alternativa – CETA–CJA (Plurinational State of Bolivia); 

Central de Comunidades Originarias de Lomerío – CICOL 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Investigación y 

Promoción del Campesinado – CIPCA (Plurinational State of 

Bolivia); Centro de Investigación y Promoción del 

Campesinado – CIPCA BENI (Plurinational State of Bolivia); 

Central Indígena Paikoneka de San Javier – CIP-SJ 

(Plurinational State of Bolivia); Centro de Investigación Social 

Tecnología Apropiada y Capacitación – CISTAC 

(Plurinational State of Bolivia); Colegio de Trabajadores 

Sociales (Plurinational State of Bolivia); Comité Cívico 

Femenino (Plurinational State of Bolivia); Comité Impulsor de 

la Agenda Política y Legislativa desde las Mujeres – CIAPLM 

(Plurinational State of Bolivia); Comunidad de Derechos 

Humanos (Plurinational State of Bolivia); Consejo Continental 

de la Nación Guaraní – CCNAGUA (Plurinational State of 

Bolivia); Consejo Autónomo de Trabajadores Obreros de 

Santa Cruz – CONATROSC (Plurinational State of Bolivia); 

Consejo Deporte (Plurinational State of Bolivia); Consejo 

Municipal de la Mujer (Plurinational State of Bolivia); Comité 

Popular del Hábitat (Plurinational State of Bolivia); 

Cooperativa 10 de noviembre (Plurinational State of Bolivia); 

Cooperativa Villa Imperial (Plurinational State of Bolivia); 

Cruz Roja Bolivia Filial Santa Cruz (Plurinational State of 

Bolivia); Diversidades Mas Mujeres Santa Cruz – DMSC 

(Plurinational State of Bolivia); Distrito 10 – D-10 

(Plurinational State of Bolivia); Derechos en Acción 

(Plurinational State of Bolivia); Equipo de Comunicación 

Alternativa con Mujeres – ECAM (Plurinational State of 
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Bolivia); EEA – Imata Beni – CEA Ipeno imutu – Beni – 

Centro de Educación Alternativa (Plurinational State of 

Bolivia); Federación Boliviana de Sordos – FEBOS 

(Plurinational State of Bolivia); Federación de Cooperativas 

Mineras – FEDECOMIN (Plurinational State of Bolivia); 

Federación Departamental De Medicina Tradicional – 

FEDEMETRA (Plurinational State of Bolivia); Federación de 

Mujeres Huanuni (Plurinational State of Bolivia); Federación 

Gremial – Potosí (Plurinational State of Bolivia); FEJUVE 

Cercado (Plurinational State of Bolivia); Federación Nacional 

de Ciegos de Bolivia – FENACIEBO (Plurinational State of 

Bolivia); Federación Nacional de Trabajadoras Asalariadas del 

Hogar de Bolivia – FENATRAHOB (Plurinational State of 

Bolivia); Fondo de Mujeres Bolivia – Apthapi Jopueti 

(Plurinational State of Bolivia); Foro AMUPEI – Oruro 

(Plurinational State of Bolivia); Fraternidad Cristiana 

Intercontinental de Personas con Discapacidad – Frater 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Colectivo Cabildeo 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación CONSTRUIR 

(Plurinational State of Bolivia); Fundación Esperanza 

Desarrollo y Dignidad – FEDDIG (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación Munasim Kullakita (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación para el Periodismo (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación Tribuna Constitucional (Plurinational 

State of Bolivia); Fundación UNIR (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación Viva (Plurinational State of Bolivia); 

Fundación Síndrome de Down - Fusindo (Plurinational State 

of Bolivia); GOTIC Betanzos (Plurinational State of Bolivia); 

Instituto de Investigaciones Médico Sociales – IIMS 

(Plurinational State of Bolivia); INTERTEAM (Plurinational 

State of Bolivia); IPAS Bolivia (Plurinational State of 

Bolivia); Investigación Social y Asesoramiento Legal Potosí – 

ISALP (Plurinational State of Bolivia); Instituto de Terapia e 

Investigación – ITEI (Plurinational State of Bolivia); Cámara 

Junior Internacional de Santa Cruz (Plurinational State of 

Bolivia); Jóvenes Emprendedores Buscando un Mejor Futuro 

Sucre – JEBUF (Plurinational State of Bolivia); Jóvenes de la 

Unidad Educativa José Ignacio Sanjinés – JIS (Plurinational 

State of Bolivia); Red Iberoamericana por las Libertades 

Laicas (Plurinational State of Bolivia); Litoral – Unidad 

Educativa de la Ciudad de Potosí (Plurinational State of 

Bolivia); Fundación Ñañope (Plurinational State of Bolivia); 

Mesa Nacional por los Derechos Sexuales y Derechos 

Reproductivos (Plurinational State of Bolivia); Misión 

Internacional de Justicia – IJM (Plurinational State of 

Bolivia); MPA Pando (Plurinational State of Bolivia); 

Movimiento de Mujeres por la Amazonia (Plurinational State 

of Bolivia); Ni una Menos (Plurinational State of Bolivia); 

Observatorio de Derechos (Plurinational State of Bolivia); 

Plataforma de Mujeres por la Ciudadanía y la Equidad 

(Plurinational State of Bolivia); Plataforma Unidos por 

Tariquía (Plurinational State of Bolivia); Promotoras 

Comunitarias (Plurinational State of Bolivia); Promoción de la 

Mujer Tarija – PROMUTAR (Plurinational State of Bolivia); 

Red Chimpu Waini (Plurinational State of Bolivia); Red 

HABITAT (Plurinational State of Bolivia); Red Nacional de 

Asentamientos Humanos – RENASEH (Plurinational State of 

Bolivia); Red Paridad AMUPEI – Asociación de Concejalas 

de Potosí (Plurinational State of Bolivia); Red Fundación Viva 

(Plurinational State of Bolivia); Sociedad Científica de 

Estudiantes de Derecho – SCED (Plurinational State of 

Bolivia); Servicios Múltiples de Tecnologías Apropiadas – 

SEMTA LA PAZ (Plurinational State of Bolivia); Sindicato 

Mixto de Comerciantes Minoristas RA (Plurinational State of 



A/HRC/WG.6/34/BOL/3 

GE.19-14008 23 

 
Bolivia); Sindicato de Trabajadoras Asalariadas del Hogar de 

Sucre – SITRAHOS (Plurinational State of Bolivia); 

Sirparispa (Plurinational State of Bolivia), Sindicato De 

Trabajadoras Asalariadas Del Hogar De Pando – 

SITRAHPAN (Plurinational State of Bolivia); Sub Central 

TIPNIS (Plurinational State of Bolivia); Teo Movimiento - 

Sub central de Pueblos Indígenas Movina del Beni 

(Plurinational State of Bolivia); TIERRA (Plurinational State 

of Bolivia); Jóvenes U.E. Cobija "A" (Plurinational State of 

Bolivia); Estudiantes U.E. José Manuel P. (Plurinational State 

of Bolivia); Universidad Autónoma Tomás Frías – UATF 

(Plurinational State of Bolivia); UDABOL (Plurinational State 

of Bolivia); Unión de Mujeres de Bolivia – Comité 

Intersectorial de Mujeres de Oruro (Plurinational State of 

Bolivia); Unión Nacional de Instituciones para el Trabajo de 

Acción Social – UNITAS (Plurinational State of Bolivia); 

Universidad Privada Domingo Savio (Plurinational State of 

Bolivia); Urbanización Hamancollo Pampa Sola (Plurinational 

State of Bolivia); Veeduría Ciudadana de Derechos Humanos 

(Plurinational State of Bolivia); Voluntarios San Lorenzo 

(Plurinational State of Bolivia); Wiñay (Plurinational State of 

Bolivia); 

JS16 Joint submission 16 submitted by: Alianza de Mujeres 

Indígenas de Tierras Altas de Bolivia (Plurinational State of 

Bolivia); Confederación de Mujeres Indígenas de Bolivia 

(Plurinational State of Bolivia); 

JS17 Joint submission 17 submitted by: Fundación Andina para la 

Observaciôn Social y Estudio de Medios (Ecuador); 

Fundación Nueva Democracia (Plurinational State of Bolivia); 

JS18 Joint submission 18 submitted by: Asamblea del Pueblo 

Guaraní – APG (Plurinational State of Bolivia); Asamblea 

Permanente de los Derechos Humanos de Santa Cruz - 

APDHB – SC (Plurinational State of Bolivia); Asociación de 

Pueblos Indígenas y Afrobolivianos de Santa Cruz de la 

Sierra – APISACS (Plurinational State of Bolivia); Central 

Ayoreo Nativo del Oriente Boliviano – CANOB (Plurinational 

State of Bolivia); Central de Comunidades Indígena 

Tacana II – Río Madre de Dios – CITRMD (Plurinational 

State of Bolivia), Central de Pueblos Étnicos Mojeños del 

Beni – CPEMB (Plurinational State of Bolivia); Central 

Indígena de Comunidades Originarias de Lomerío – CICOL 

(Plurinational State of Bolivia); Central Indígena Paikoneca de 

San Javier – CIP-SJ (Plurinational State of Bolivia); Centro de 

Estudios Jurídicos e Investigación Social – CEJIS 

(Plurinational State of Bolivia); Comunidad de Querarani, 

Ayllu Cabeza, Poopó (Plurinational State of Bolivia); 

Comunidad María Auxiliadora (Plurinational State of 

Bolivia); Comunidad Vitichi, Plataforma de Justicia Fiscal 

desde las Mujeres (Plurinational State of Bolivia); Consejo 

Continental de la Nación Guaraní – CCNAGUA (Plurinational 

State of Bolivia); Consejo de Estatuyentes de los 4 Suyus y 

Naciones Indígena Originarias de Oruro – COGNASOR 

(Plurinational State of Bolivia); Consejo de la Nación 

Chichas – CONACH (Plurinational State of Bolivia); Consejo 

de la Nación Killakas (Plurinational State of Bolivia); Consejo 

de Naciones Originarias de Potosí – CAOP (Plurinational 

State of Bolivia); Consejo Nacional de Ayllus y Markas del 

Qollasuyu – CONAMAQ (Plurinational State of Bolivia); 

Coordinadora Andina de Organizaciones Indígenas – CAOI 

(Plurinational State of Bolivia); Jacha Marka Tapacarí – 

Cóndor Apacheta (Plurinational State of Bolivia); Juventudes 

del Jach’a Suyu Pakajaqi (Plurinational State of Bolivia); 

Organización de Mujeres Indígenas del Norte Amazónico de 

Bolivia – OMINAB (Plurinational State of Bolivia); 
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Subcentral de Cabildo Indigenales del Territorio Indígena 

Multiétnico - TIM – I (Plurinational State of Bolivia); 

Subcentral de Cabildos Indigenales del Territorio Indígena 

Parque Nacional Isiboro Sécure – TIPNIS (Plurinational State 

of Bolivia); Subcentral de Mujeres Indígenas del Territorio 

Indígena Mojeño Ignaciano (Plurinational State of Bolivia); 

Subcentral de Mujeres Indígenas del TIPNIS (Plurinational 

State of Bolivia); Subcentral del Pueblo Indígena Movima – 

SPIM (Plurinational State of Bolivia); Subcentral del 

Territorio Indígena Mojeño Ignaciano – TIMI (Plurinational 

State of Bolivia); Subcentral Indígena de Organizaciones de 

Mujeres del TIM – I (Plurinational State of Bolivia); Programa 

NINA (Plurinational State of Bolivia); Programa Equidad para 

el Desarrollo (Plurinational State of Bolivia); Unión Nacional 

de Instituciones para el Trabajo de Acción Social – UNITAS. 

National human rights institution: 

DPB Defensoría del Pueblo del Estado Plurinacional de Bolivia 

(Plurinational State of Bolivia). 

Regional intergovernmental organization(s): 

IACHR Inter American Commission on Human Rights (United States 
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 4 See DPB, p. 1. 

 5 See DPB, p. 1. 

 6 See DPB, pp. 2–3. 

 7 See DPB, p. 5. 

 8 See DPB, p. 3. 

 9 See DPB, p. 5. 

 10 See DPB, p. 3. 

 11 See DPB, p. 4. 

 12 See DPB, p. 3. 

 13 See DPB, p. 5. 

 14 For the relevant recommendations, see A/HRC/28/7, paras. 113.2, 113.3, 113.4, 114.1, 114.2, 114.3, 

114.4, 115.6. 

 15 See CETIM, p. 3. See also FUNDALATIN, p. 2. 

 16 See ICAN, p. 1. 

 17 See IACHR, p. 6. 

 18 See JS15, p. 2. 

 19 For the relevant recommendations, see A/HRC/28/7, paras. 113.1, 113.5, 113.6, 113.7, 113.8, 113.9, 

113.10, 114.6, 114.8, 114.34, 114.42, 114.43. 

 20 http://www.siplusbolivia.gob.bo 

 21 See JS15, p. 1. 

 22 See FLD, p. 2. 

 23 For the relevant recommendations, see A/HRC/28/7, paras. 114.6, 114.35, 114.36, 114.37, 114.38, 

114.31, 114.32, 114.33, 114.39, 115.4. 

 24 See JS14, p. 10; and JS15, p. 4. See also JS18, p. 5. 

 25 See JS15, p. 4. See also JS14, p. 11; and JS18, p. 6. 

 26 See JS18, pp. 5–6. 

 27 See JS3, p. 6. 

 28 See JS13, p. 5; and JS15, p. 4. See also Red LBBol, p. 2. 

 29 See IACHR, p. 5. See also AI, pp. 2–3. 

 30 See JS3, p. 6; and JS14, pp. 8–9. See also AI, pp. 3, and 5; and Red LBBol, pp. 2–3. 

 31 For the relevant recommendations, see A/HRC/28/7, paras. 115.3, 114.125, 114.29. 

 32 See JS1, pp. 6–12; JS15, p. 8; JS18, pp. 2–3. 

 33 See JS1, pp. 5, 9, 12 and 18. See also JS15, pp. 8–9. 

 34 See JS16, p. 4. 

 35 See JS1, pp. 15–19. See also JS15, p. 8; and JS18, p. 2. 

 36 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 113.15, 113.16, 113.17, 113.18, 113.19, 

114.114, 114.69. 

 37 See ITEI, p. 2. See also JS15, p. 6. 

 38 See JS11, pp. 4 and 7; JS12, p. 8; FLD, pp. 1–2; and IACHR, pp. 4–6, and 7. See also JS15, p. 3. 

 39 See JS15, pp. 6–7, and ITEI, p. 5. 

 40 See JS15, p. 14. See also JS11, pp. 6 and 7; and ITEI, p. 5. 



A/HRC/WG.6/34/BOL/3 

GE.19-14008 25 

 
 41 See JS6, pp. 2–3. See also JS15, p. 13. 

 42 See ITEI, p. 5. See also IACHR, p. 2. 

 43 See JS14, p. 10. See also JS3, p. 7; JS12, p. 11; JS14, pp. 9 - 10; AI, p. 3; and Red LBBol, p. 3. 

 44 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.45, 114.47, 113.20, 113.21, 113.22, 

113.23, 113.24, 113.25, 114.44, 114.56, 114.57, 114.60, 114.61, 114.62, 114.63, 114.64, 114.65, 

114.66, 114.67, 114.127, 114.128. 115.2, 115.11, 115.12, 115.13, 114.68, 114.70, 114.58, 113.14, 

114.59, 113.26. 

 45 See JS17, pp. 6–8, and 10. 

 46 See ITEI, p. 6; and JS15, p. 6. See also JS11, pp. 6 and 7. 

 47 See IACHR, p. 6. 

 48 See JS18, p. 6. 

 49 See JS14, pp. 7 and 8. 

 50 See JS15, pp. 2–3; AI, pp. 1 and 5; ITEI, p. 4. See also IACHR, pp. 2 and 7. 

 51 See ITEI, p. 4; and JS15, p. 3. See also JS12, p. 8. 

 52 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.71, 114.73, 114.74, 115.15, 114.72, 

114.75, 115.14. 

 53 See JS8, pp. 2–3; and JS12, pp. 4 and 5. See also JS7, p. 2; and JS17, p. 3. 

 54 See JS17, p. 3. See also JS2, pp. 9–11. 

 55 See JS2, p. 21; JS11, p. 7; JS12, p. 4; JS15, pp. 3–4; JS17, p. 10; AI, pp. 3 and 5; and FLD, pp. 3 

and 6. 

 56 See ADF International, p. 5; and ECJL, pp. 1–2. 

 57 See JS2, pp. 12–21; JS8, p. 11; JS11, pp. 4–5 and 7; JS12, pp. 4–5 and 11; JS15, p. 3 and 4; JS17, 

pp. 4–5; AI, pp. 3–5; FLD, pp. 3–4 and 6. See also CETIM, p. 3. 

 58 See FLD, p. 5. See also JS2, p. 21. 

 59 See FLD, p. 3. 

 60 See FUNDALATIN, p. 2. 

 61 See JS15, p. 6; and APLP, p. 2. See also JS8, p. 6; and JS12, p. 8. 

 62 See APLP, p. 1. See also JS8, pp. 4 and 11; JS12, p. 6, JS15, p. 3; and IACHR, p. 8. 

 63 See JS8, p. 5. See also JS12, p. 6. 

 64 See JS12, p. 7. See also JS8, pp. 3–4; JS11, p. 2; APLP, pp. 1 and 2; CPJ, p. 3; and IACHR, pp. 6 

and 8. 

 65 See APLP, p. 1. See also JS8, p. 8. 

 66 See CPJ, pp. 2 and 4. 

 67 See JS7, p. 13; and JS8, p. 11. See also JS12, p. 8. 

 68 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.49, 114.55, 114.50, 114.51, 114.52, 

114.53, 114.54, 114.48, 113.42. 

 69  See JS13, pp. 13–15; and JS15, pp. 7–8. 

 70 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, para. 113.11. 

 71 See JS7, pp. 3, 8–9 and 13. 

 72 See JS13, pp. 3 y 4. 

 73 See JS15, p. 9. 

 74 See JS13, p. 4. See also Red LBBol, p. 4. 

 75 See JS14, p. 14. 

 76 See JS13, p. 4. 

 77 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.7, 114.11, 114.12, 114.5, 114.10, 

114.113, 113.12, 114.13, 114.14, 114.15, 114.16, 114.17, 114.18, 113.13. 

 78 See JS15, p. 9. See also JS18, p. 1; CETIM, pp. 1–2; and FUNDALATIN, p. 1. 

 79 See JS13, p. 3. 

 80 See FLD, p. 3. See also JS18, p. 1. 

 81 See JS18, p. 1. 

 82 See CETIM, p. 2; and FUNDALATIN, p. 3. 

 83 See JS18, p. 9. 

 84 See JS16, p. 5. 

 85 See CETIM, p. 2; and FUNDALATIN, p. 4. See also JS15, p. 8; JS18, p. 1–2; and IACHR, p. 4. 

 86 See JS18, p. 2. See also JS15, p. 9. 

 87  See JS15, pp. 16–17. 

 88 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.30, 113.30, 113.31, 114.19, 114.20, 

114.21, 114.76, 114.77, 114.112, 114.111. 

 89 See CETIM, p. 3. See also JS14, p. 12; JS15, p. 10; and JS18, p. 5. 

 90 See JS18, p. 5. See also JS16, pp. 6–7. 

 91 See JS3, pp. 1, 2 and 3. See also JS6, pp. 11 and 13; JS13, pp. 10–11; JS15, p. 12; and AI, pp. 1–2. 

 92 See JS13, p. 11; and JS15, pp. 12. See also, JS6, p. 11. 

 93 See JS13, p. 11. See also JS3, pp. 8–9; and JS6, pp. 12 and 14. 

 94 See JS3, p. 9; JS6, p. 13; JS13, p. 11; and JS15, pp. 12. 



A/HRC/WG.6/34/BOL/3 

26 GE.19-14008 

 
 95 See JS16, p. 6. See also JS13, p. 10; ADF, pp. 3 - 4; and AI, p. 2. 

 96 See ADF International, p. 6. 

 97 See ADF International, pp. 1–3. 

 98 See AI, p. 2. See also JS3. p. 4. 

 99 See JS3, p. 5; JS13, p. 13; JS15, p. 12, and AI, p. 5. 

 100 See JS13, p. 12; and JS15, p. 12. See also JS9, pp. 3–4. 

 101 See JS3, pp. 1–3. 

 102 See JS3, p. 7; and JS14, pp. 12 and 15. 

 103 See JS15, p. 11. 

 104 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.23, 114.40, 114.9, 114.25, 114.26, 

114.24, 114.22, 114.28, 115.5, 114.129, 114.130, 113.40, 114.124, 113.45, 114.132. 

 105 See JS15, pp. 9–10. 

 106 See JS13, p. 15. 

 107 See JS15, p. 15; and JS18, p. 4. 

 108 See JS18, pp. 4–5. See also JS6, p. 16; and JS15, p. 16. 

 109 See JS3, p. 8. See also JS6, p. 15; JS14, p. 6; and Red LBBol, p. 4. 

 110 See JS13, pp. 15 and 16; and JS14, p. 6. See also JS3, p. 8; JS6, p. 15; and Red LBBol, p. 4. 

 111 See JS12, p. 11. See also JS4, p. 6; JS13, p. 15; JS14, p. 2; and JS15, p. 4. 

 112 See JS13, p. 15. See also JS15, p. 10. 

 113 See JS6, pp. 14–15; and JS15, pp. 13–14. See also JS13, p. 16. 

 114 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.96, 114.99, 114.83, 114.94, 113.29, 

113.28, 114.81, 114.84, 114.85, 114.86, 114.87, 114.82, 114.80, 114.79, 114.88, 114.89, 114.90, 

114.91, 114.92, 114.95, 114.97, 114.98, 114.101, 114.102, 114.103, 114.104, 114.105, 114.106, 

114.107, 114.108, 114.109, 114.110, 114.100, 114.93. 

 115 See JS13, p. 2. 

 116 See JS18, p. 8. 

 117 See JS13, pp. 4–5. See also JS16, p. 9; and IACHR, p. 7. 

 118 See JS13, p. 5; and JS17, pp. 8–10. See also JS12, p. 10; JS16, pp. 8–9; and JS18, pp. 8–9. 

 119 See JS10, pp. 11–12; JS12, p. 10; and JS13, pp. 2–3, and 6; See also JS18, p. 7. 

 120 See JS10, pp. 13–14. See also JS12, p. 10; and JS13, pp. 6–10. 

 121 See JS13, p. 8. 

 122 See IACHR, p. 7. See also JS9, pp. 4 and 6. 

 123 See JS9, pp. 3 and 4–5. 

 124 See JS7, pp. 13–14. 

 125 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 115.7, 114.115, 113.39, 114.121, 114.122, 

115.1, 115.8, 113.32, 113.33, 114.116, 114.117, 113.34, 113.35, 113.36, 113.37, 113.38, 114.118, 

114.119, 114.120, 114.123, 113.41,113.43, 113.44, 115.9, 115.10. 

 126 See JS6, p. 5; and JS15, p. 12. 

 127 See JS10, p. 5. 

 128 See JS6, pp. 9–11. See also JS10, pp. 7–8. 

 129 See JS6, pp. 6–7; and JS15, pp. 12–13. See also JS10, pp. 9–11. 

 130 See JS6, p. 12. See also JS9, p. 3; JS15, p. 12; and JS16, p. 7. 

 131 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 114.126, 113.46, 114.131. 

 132 See JS18, p. 9. 

 133 See JS4, pp. 3–6 and 19; JS12, pp. 9–11; JS15, p. 15; JS16, p. 6; JS18, pp. 3–4; and FDL, p. 4. 

See also AI, p. 2 and 5. 

 134 See JS16, p. 6. 

 135 See AI, pp. 2 and 5; JS4, p. 14–16 and 19; JS18, p. 2. See also JS15, p. 9; and FLD, p. 2. 

 136 See JS5, pp. 4–5, 14; JS15, p. 16; and JS18, p. 10. 

 137 See JS15, p. 16. See also JS18, pp. 4 and 5. 

 138 For relevant recommendations see A/HRC/28/7, paras. 113.27, 114.41, 114.78. 

 139 See JS15, pp. 14–15. 

     


